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Zaradi vclikonočnih praznikov iziđe
prihodnji list v srcdo.

Blaga namera ruskega naroda.
1'rod nedavnim jo prinesel anglo.ški časo-

pis „T>aily Nevvs" dolg dopis iz Kišeneva, ka-
teri z redko odkritosrčnostjo in poštenostjo
popisuje rusko numero in nagibu ruskega na-
roda, pa tuđi oštro obsoja neizmerno lohko-
misclnost in nemožovnost, a kakoršno ojrisu-
jojo rusko razmero in težine nekateri avstrijski
in angloški časopisi. Kar naravnost puk jo
iznenadna resnica, katoro pontoni ta Anglož
svojim rojakoin in nekim Nemarni v obraz
pripovedujo. On nanireč pravi: Tako vojske,
kakor jo llusya namerava vojovati zdaj in ka-
koršne ves ruski narod želi, nij zmožen noben
drug narod voditi, le slovunski Kus. Rusija no
ide v boj za to, da bi dobiček imela, da bi
si zemlje osvojila, ker ima jo uže proveč. Ona
potegujo rnuć iz nožnice, da osvobodi kristijane
i/pod jarma uevoruikov, da osvobodi s la v j a n -
ske b r a t e svojo.

„Jaz veni, pravi Angliran, da moj naini,
mi'j ljudini anglo-saskimi, mej gormanskiin ple-
menom nij razuin^jenja za tako vojsko, da
ee pri nas sniejojo tem razlogom, ali rosnični
so vendar. Mi ne snionio po sebi soditi vsoh
Jjudy.u Dopisnik daljo nizprav^a, kako ao
Anglo-Sasi in (.icrinanjo vselej lo za svoj in-
teres vojevali, za plen in dobičok, kako HO
Angleži podpirali v sovornej Ameriki one voj-
ske, ki so se borilo za s 1 u ž e n s t v o in robstvo,
samo, ker so mislili, da tako branijo svoj „in-
teres". „Ruski narod pojdo zdaj v boj za bolj
blage, bolj velikodušno in bolj nesebične na
meno."

Lep^e pohvale za slovansko Ilusijo in za
Slovauo sploh si puč teško nioremo misliti,

nego jo s tem daje član sovrnžnega nam na-
roda. V tej pohvali pak jo izražena tuđi vsa
velika prihodiijost Slovanntvn, katero ne bode
po germanskoj šegi iskalo svojo »reče v zati-
ranji sosednjega naroda, nego s v o b o d n o
samo, privoSčilo in dalo bode svobodo vsem !

Kdor utegne, vsak tize dan denes to/i,
da živimo v času m a t e r i j a l i z m a in da se
pogubljajo idea l i zeru in njegovi na/ori, ftvo
vam v tem času baš Slovima hitečega v borbo
z najplemenitejšo namero. Tuđi to bodi po-
rostvo lepše bodočnosti našega plemena.

Ignatiev za avstrijske Slovane.
General Ignatiev je rekel duDajskenui o(i-

cijoznemu novinarju mej drugim tuđi tele be-
sede: „Tuđi Avstrija moru živo zanimanje
imeti za to, da se vrne red in mir v Turčijo.
A vst rija - 0 ger ska j e kršćanska država,
d r ž a v a , v ka t e r ej s t a n u j e več mi l l-
j o n o v Mlovanov, iu gotovo so tu verski
in n a r o d n i obziri, kateri si lijo na to, da
bi se orijentalne zmešnjavo brzo resile."

Mi amo ta stavek vzdignili in posebej sem
deli, ker je zanimiv nov dokaz, da ruska di-
plomacija no izgublja iz vida narodnoga, s I o-
v a n s k e g a stališća, pa da ga tuđi naravuost
naglaša, kadar so joj treba zdi.

Značiteljno pak je tuđi, da baš stoprav
Kus na Dunaji Avstrijcu naglaša, da je nas
Slovanov tukaj ne kaj milijonov, in daje
Avstriji potrebno, da z našimi n a r o d n i m
čuti kot s faktorjem r a č u n a . Tega tu nij smo
vajeni stišati. „Hodite, kar hofcete lo Slova ni
ne!" rekel jo (Jiskra Dalmatinocii) in tako nam
protivniki rekajo vedno, višje ali nižje stojeći
ponomčeni politični pritlikovci, vse bi nam rado
dokazovalo, da smo prav za prav nekakvi i z-
d a j a 1 c i, če smo Slovnu i.

Jeden ljubljanskih nemškutnrskih faniiti-

karjev, jeden, ki se mu zdi, da ga je gad
pičil, če sliši kaj o Slovamtvu, advokat dr.
Schre y je ćelo oni dan v knzini brbral, da se
s l o v a n s k o stališčo no skladaz avstrijskitn.
Tuđi njemu pripororimo Ignatiova važne be-
sodt>. Sicer bi bil mogel uže iz narodopisja
in statike dovolj podučen biti, kakor je Rus,
ali torjatve, da bi so učili naSi protivniki
p r a v i č n i biti nam nasproti, uže ne staT-
Ijamo več.

Da pa se bode koncem rus zgodilo, kar
jo Ignatiev na Dunaji rekel; da se bode konč-
no reSenje orijentalnega vprašanja zgodilo na
korist in z obzirom na n a r o d n e razmere
tuđi nas avstrijskih Slovanov, ne pa po volji
smele pesti nemčurčkov, renegntov in prusa-
kov, za to bode skrbola dobra osoda stoprav
dvigajočega se Slavjanstva!

Politični razgled.

V Ljubl jani 31. marca.
Notranja politika zdaj mej prazniki mi-

ru je. Vso so zaninin le za veliko vprašiinje
vnanju politike — za slovansko nli orijontalno
vprašanje. Daj J?og, tla nam drugo leto pri-
nosu za pirhe uže njegovo ugodno rođenje.

In Dunuja nekateri listi poročajo, da ima
grof #Vi*"ff'<P, tirolski namestnik, postati mi-
ntster notranjih zadev nainesti barona Lasserja,
ki jo uirujen in bolehen.

Bruseljski „Nord", organ i*it*li<* diplo-
macijo, razklada zopet, da morajo biti po-
r o š t v a , da se bode T u rči ja u d a l a r ter-
jatvu Kvrope, prej Kusiji nij mogoče vojiSko
razpustiti. Ali, nij u pa nj a, da bi Turčija
to garancije dala, sedaj ko neće miru s Crno-
gorci skleniti in z ozirom na ravno bivše
ekscese. — Iz Carigrada pa se javlja, da so
Turki v adresi do sultana zavrgli predloge
konferenčne.

Prižigalec.
(Boiuan, v anglo^kimi apieulu M J B H M. C u i u m i n t «

pofllovmtil J.)

Šoctindvajsoto poglavje.
(Daljo.)

nPo takem ros mislite odpotovati?" pra-
fial jo doktor .leremija.

„Kaj pa da," rekla jo .lerica. „Lo moja
dolžnost proti gospo Sulliviinovej in njonemu
OČctu ino je bihi uupotila, ila sem zapustila
Emilijo. Ta dolžnost jo izvršena; ker sodaj
llmiliji k'liko mnogo koristim in me ntm sama
želi, ob()tiivljnti so ne snieiii le trenotok no.
\y. lista gospe KUisuve vidim proočitno, da
Enii'tja nij srečna, in ničesar no smem za-
muditi, kar bi pripomoglo k njenoj sreči. Go-

spa ! pomislite le, kako dobra prijateljica mi
jo bila!"

„To dobro vem," rekla je gospa Jeremi-
jeva. „Nadejam so pa tuđi, da vas bode po-
tovanje razvesoljevalo kljubu straSiloin, katero
vam nastavlja doktor, da bi vas oplušil. Ven-
dar pa priznam, da vi mnogo žrtvujete, ko
so odrečete lopej svojoj sobi in vseni prijet-
nostim ter so spustite v neprijetnosti, ki
vas nedvoniljivo čakajo na potovanji z veliko
družbo."

„Žrtva!" segel joj jo doktor v bosedo;
„najveća žrtva jo, o katerej som ke<laj slišal.
Vi žrtvujete ne le lep dohodek, kateroga si
sami zaslužite, iu tako lepo bivališče, kot jo
lo katero v Bostonu, vi žrtvujete tuđi vso no-
odvisnost, po kateivj sto hrepenoli in ki ste
jo skrbno ohranjovali, da nijsto j»ri nikomur
hoteli biti daljo v gostili, nego deset ali stir-
najst dnij."

„No, no, doktor," rekla jo Jorira živo,
„nič nij Žrtva, kar storim Mmiliji, temveč moje
največjo veselje."

„Jerica so vselej raduje, kadar stori prav,8

odvrnila je gospa .leremijova.
nO, ne!" rekla je .Jerica, „moje želje

so motijo po gostom, a v lem slučaj i so pa
no ino roj o motiti. Nosrečno bi ino storila sama
misol, da je ljube/njiva naša Km i liju im tujko
navezana, gledo na vse one malenkosti, ki
jih človek lo rad sprejemlje od svojih Ijub-
ljoncov. Uže leta in leta sve se osročevali, lo
druga drugo iu če jo trpela prva, (rpola je
tuđi druga. Moram iti k njoj; šo misliti no
morom, da hi drugacV storila."

„Ko bi mi bilo mogoče, rsul bi mislil, da
bi ta žrtva bila cenjena vsjij na pol svojo
vrednosti; a preju'ičan som, da (Irahaiu misli
vam skazati njijvočjo dobroto na svetu, ko vas
zopet vzaino k sohi. Morebiti bode ravnal z



Denes so imeli črtMfjnrrfei zastopniki
iz Carigrada odpotovati domov, ker Turki ne-
fc^jo ods topiti nič zemlje,

Mt<»št»f4*ki so izdali nov proglas, v ka-
terem izrekajo upanje, da jih Ćruagora in Ru-
sija v boji ca osvobojeoje ne boeta zapustili.

Od hrvatsko-i»o*«##»Jt^ meje se poroča,
da se katoličani v Bosni letos vstaje najbolj
udeležujejo. Njih čete BO utaborjene v pozici-
jah, ki Be ne dajo vaeti, v Vujki in Motajici
planini.

jfliithut'pfitt bode, kakor poljski
listi pišejo, prišel iz Rima na Dunaj. Pravi jo,
da je v vednotn dopisovanji s tursko vlado
in da bode z lord Elliotom šel v Carigrad.

Iz IVlci 'Anfff« 30. marca: „Agence
Russe" je izvedela, da bode p r o t o k o l
j u t r i v Londonu p o d p i s a o . — Listi po-
ročajo, da je v D i a r b e k i r u vstanek pok-
•il, ker se je ljudstvo uprlo nabiranju vojakov
(Điarbekir je v t u r š k e j Aziji, mesto [40.000
\jud.j, cei elajet pa 266.000 prebivalcev, črez
polovico Mohumedancev. Ur.)

Iz t***riz:<* se glasi najnovejši telegram:
„Privatna poročila izveščajo, da je m i r toliko,
kakor gotov, če Turčija dovoli odstopiti Nikšič
in če razoroži svojo vojsko." Torej „če". Fran-
cozje strasno žele, da bi se mir obranil, da
bi se orijentalno vprašanje ne reševalo brez
njih, — za to tako radi verjemo na mir.

Iz ilt'M'liiM se javlja: Kljubu temu,
da so Angleška udaje, vendar se tukaj meni,
da bode do maja vojaka začela se.

Iz Odese javljajo, da se v srednjej Axiji
pokazujejo augleške agitacije. — Pać tuđi Ru-
sija ne bode rok križem držala.

Dopisi.
I z Zi t f f re lbt t 28. marca [Izv. dop.]

Če pogledate denes politično obzorje in vidite
po dolgem Bpletkarenji diplomatov tajnosti
orijentaluega vprašanja nekoliko bolj razkrite,
mora vam biti dobrodejno zadostenje imajočim
zavest, da trešenje orijentalnega vprašanja po
drugem potu nij mogoče, kot potem sile, ka-
kor je „Slov. Narod" od 1. 1875 zmirom in
dosledno trdil. Dopisnik i, ki so sporadično
v vašem listu glede tega za Slavjanstvo naj-
važnejšega vprašanja izraževali svoje osobne
nazore, morali bodo v kratkem prepričati se,
da so pri svojoj sodbi zanašali Be bolj na
Slavjanstvu nasprotna glasila, nego na glasila
prijazna Slavjanstvu. Naši nasprotniki naj se
le tolažijo z neugodno pozicijo Rusije, njenim
slabini denarnim stanjem, „korupcijo" baje
vladajočo v vojaških krogih in z drugimi jedna-
kimi domis l j i j ami , železna volja Rusije je
in ostane neupogljiva. V kratkem se bodo
peštanski in dunajski žurnalisti, ter šlepa dru-
hal po provincijali, ki kleče za njinii plazi,
prepričali, da lansko jesen car s l a v j a n s k e

R u s i j e v Moskvi nij govorit praznih besedij
in da h«če ostati mož beseda!

Da se nade optimistov, koji so pričako-
vnli od protokol«, ki ga je Ignatie* velevla-
Bthn T podpie priporočaJ, vsaj začasno mirno
reSenje turskih homatij, nij80 uresnićfte, to BO
vae tukajšnje novine B posebnim veseljem po-
jsdravile ; pa ima tuđi res zlasti trojedua kra-
ljevina najvec uzrokov, želeti končni preobraćaj
sedanje neznosljive politične situacije. Vsak
iskren Jugoslovan torej željno pričakuje, na
kojo stran bode odvažila se naSa monar-
hi ja , ko ruske čete prekoračijo Prut, bode
li ostala neutralna, ali bode marširala v Bosno ?
Da bi igrala z Angleško skupaj pod jedno po-
kveko, tega še nihče pri nas misliti ne more,
da si bi nekateri zaslepljeni Magjari in Nemci
tega bili prav veseli.

Z ozirom na položaj in politični ugled
naže monarhije služilo bi jej vsakako najbolje,
pri tej ugodnej priliki vednim nemirom v svojej
soseščini v zvezi z Rusijo konec narediti. To
Avstriji svetujejo najboljši njeni prijatelji in
v prestolnici hrvatske trojedne kraljevine se
je v vseh krogih uže ukoreninilo prepričanje,
da iz sedanjega labirinta pelje pot edino le
preko Bosne in Hercegovine v zaželeno luko
miru. Hrvatski interes je pa tuđi slovenski,
— dokler je slovanski in pravo-avstrijski.

Domaće stvari.
— ( „ N & r o d i i e t i s k a r u « 4 " ) upravni

•odbor ima jutri v ponedejjek ob 10. uri do
;poludne sejo.

— (Deželni zbori) se snidejo 5. apr.
Ker bodo le tri tedne zborovali, bodo komaj
resili deželne račune in proračune.

— ( O b i s k o v a n j e božj ih grobov)
na veliki petek je tuđi letos v Ljubljani bilo
tako obilno, da jo po ulicah vse mrgololo in
so bile vse cerkve polno vse po polu dne.

— ( L j u d s k a k u h i nj a.) Začasni odbor
za ljudsko kuhinjo je razposlal vabilo ljubljan-
skim damani, naj pristopijo na pomoČ k tej
dobrodelnej napravi, kakor so to storile gospo
in gospodične vseh stanov po drugih večjib
mestih.

— (G o r e n j s k a ž e 1 e z n i c a.) Zabavni
posebni vlaki ob nedeljah bodo iz L j u b l j a n e
do Lesec hodili ražen denes še: C. in 20. maja
3. junija, 1. Juliju, 15. avgusta in 8. sept.

— (Lj u blj a n s k e g a moćvir ja) osta-
line stavb na koleh se bodo letos dalje izko-
pavale. 400 kosov izkopanih rećij je naš de-
želni odbor podaril dvornemu muzeju na Dunnji.

— (Učite l j ska 8 praf ievanj a) bodo
to spomlad 23. aprila in prihodnje dni. Čas
za razglaševanje je do 16. aprila, drugo ka-
tar «cer.

— (Državnih š t i p e n d i j ) na »čite^-
akena izobraževali^ča tukaj je biio letoe raz-
deljemih v zneaku 8000 gold. Učit. kand4d*tg«
t»o dobili stipendije ed 50—200 gkL, B« pti-
pravrjavnih tečajih pa po 50 gold. Vsi pro-
sivci navadno ne dobe štipendij posebno se*
daj, ko se manj dovoljuje, kakor prejšnj*
leta, tišti, ki se slabo uče, otidejo s praznimi
rokami.

— (Razglas o prodaj i s e m e n a
s v i l u i h črvičev.) Družba kmetijska Kranj-
ska si je iz državne podpore nekoliko zdra-
vega seraena rumenih svilnfh črvičev iz Go-
riškega narofila in ga ravno adaj dobila. Pro-
dajati ga zamore zavoljo ometijenc držarne
podpore veliko cenejši, kakor je nakupoa cetia
in sicer 1 lot po 2 gold. 80 kr. — Učitelji
pa, ki s spričalom krajnega šolskega eveta
dokažejo, da podučujejo Solsko mladino v svi-
loreji, đobijo V* lota tega semena brezplatno.
Kdor ga želi, naj se nemudoma zanj oglasi v
pisarnici kmetijske družbe, zadnji čaB pa do
15. aprila t. 1.

— (Druš tvu sv. V i n c e n c a ) j e cesar
iz lastne blagajnice daroval 200 gld.

— (Umrlo v Ljub l jani) je 1870 leta
874 ljudij, 4G4 inožkih in 410 ženskih, za
119 nirlitev menj nego leto prej. 225 jib je
umrlo v bolnici tacih, ki nijso bili Ljubljan-
čanje, terauč iz dežele bolni prineseni.

— (Iz Belurada) je dobil znani slo-
venski prostovoljec, sedaj v Ljubljtini bivajoči
ir. II. pismo, iz katerega posnemljemo, da dva
BoSnjaka nabirata in vabita prostovoljce bivSo
srbske drinske vojske za bosenski vstanek.

— (Posipa,) kakoršeu je bil pri Zi-
danein mostu, boje se tuđi ljudje mej Zidanim
mostom in mej Savo. Zarad tega so veščaki
od ministerstva iz Dunaja tam zemljo pregle-
dovali, ati nič sumnjivega ne na^li.

— (Vipavska č i t a l n i c a ) napravi na
velikonočni ponedeljek dne 2. aprila vese-
lico v svojih prostorih Y Tabru. Program
je: 1. Crnogorka, deklamacija. 2. „Zdaj gro
seni. zdaj pa tje." Dramatizirana anekdota".
3. Tombola. 4. Krojač in črevljar. 5. Ples.
Zm'etek točno ob 8. uri zvečer. Vstopnina k
predstavi in k plesu kakor navadno. K obilnej
udeležbi vabi - Čitalnični odbor.

— (V L a š k e m t r g u ) bode v pone-
deljek 2 aprila veselica v prid laSkih ubogih

vami kot s kako beračico. Ne bilo bi prvi-
krat, ko bi storil kaj enakega. Rad bi vedel,
kaj bi bilo napravilo Filipa Amor'a, da bi se
bil vrnil." Potem je vprašal glasneje: „Kaj
se je v listu opravicil zarad prejšnje nepri-
jaznosti?"

„Ne mislim, da bi so mu to zdelo po-
trebno," odvrnila je Jerica.

nPo takom se Se opravičil nij zarad gr-
đega svojega obnašanja. Lehko si bi bil jaz
mislil, da tega ne bode storil. Rečem, da je
sramotno, čo se zopet nastavite takeniu rav-
nanju. A zmerom seni sli?al, da žensko v
prijateljstvu pozabijo samih sebe, in sedaj
to verujein. Jerica je izvrstna prijateljica.
Vež žena? tuđi vidva se morava potegovati
za njeno prijateljstvo in jo obraniti in eukrat
bodeva zahtevala njene ponioči."

„Čestiti gospodine! če storite to, služila
Tam bodem rada. Če je kedo na svetu, ki je

zavezan družbi dolgove plačevati, seni gotovo
jaz. SliAim svet imenovati mrzel, sebićen in
neobčutljiv. Proti meni nij bil tak. Nehva-
ležna bi bila, ko ne bi ljubila vseh ljudi ; in
koliko bolj nebvaležna bi bila, ko ne bi čutila
se z dušo in telesom navezano predragi pri-
jateljici, ki mi je izkazovala toliko ljubezni,
kot je &G nobena sirota našla nij."

„Jerica," rekla jo gospa Jeremijeva, „zrii
se mi, da ste storili prav, ko ste bili zapu-
stili Kmilijo in sedaj imate prav, če se vrnote
k njej. In če se imate zahvaliti njej, da ste
tako dobra devojka, potem brez dvoma lehko
mnogo zahteva od vas."

„Gotovo, čestita gospa! sem jej premno<jo
doižna. Emilija ino je prva učila razlouevati
pravico od krivice — — "

„In sedaj žanje plačilo za ta nauk," re-
kel je dokter, nadaljujoč govor. — „To je
lepo. Če ste pa odločeni potovati z nj i mi v

Evropo, imeli bodete s pripravo črez glavo
opraviti. Kaj mislite, da vas bode gospod V.
rad odpustilV"

„Nadejam se," rekla jo Jerica. „Zal mi
je, da ga moram prositi za to, kaj ti bil ini je
jako dobrotljiv in po zimi sem uže štirnajst
dui zaniudila solo. Ker pa manjka le nekaj
mesecev do velikih počitnic, morebiti bode
kliko sam opravljal niojo službo. Jutri bodem
govorila z njim."

Gospa Jeremijtjva jo je povpraševala za
razne naredbe, ki jib misli Jerica izvršiti;
poninlila juj je eno sobo, v katero naj bi spra-
vila pohiino opravo; imenovala jej je neko
lišpavko, ki je uže za ujo večkrat deluln, in
pred oillioilom povedala jej je, kako bi Jerica
šo prej kot v jeduem tednu potovala v Novi
York.

Ko se je Jerica oglasila pri gospodu V—
odpustil jo je, mučno obžalovaje, da bode iz-



ee sledetim programom: 1. „Starost »Ubost,"
-vesela igra s petj^m v enem dejtnji, iz nem-
Skega poalovtiU i U 2. ,Ueb«r»li Diebe,"
vesela igra v euenj dejaoji (nemški). 3. „Bob
iz Kranja," F^aela igra v enem dejanji s pet-
jem. Po češke« poslovenil dr. Janez Bleiwejg.
4. Ples. K veselici vabi odbor.

— (V v o đ o p a d e l ) je vCerflj nek dva-
najstlctni deček blizu Ilradeckovega mostu, pa
izlekel ga je še o pravem čas« vi aj« črev-
Jjarsk učenec s pomočjo preklje.

— ( K o n j s k a k u p č i j a . ) Razglas fi-
nanfcne direkcije y Trstu pravi; Vsled odloka
tinančnega ministeretva dae 24. marca t. 1. ft.
1710 se nazuanja, da je prepoved o izvažanji
konj, razglašena z ininisterijalnim odlokom 21.
novembra 187fi Stev. 134, veljavna tuđi za
prevažanje konj po suheni iz krajev zunaj colne
meje tržaške in isterske Čez glavno colno mojo.
Tedaj je prepevedana (ta kupčija s konji toliko
čatui, dokler velja zgorej omenjena prepoved.
— Nalaga se slavni direkciji, naj zabranjuje
izvaževanje konj po morji, ko hitro ima opra-
vičen sum, da se je mislilo konje tihotapsko
preko glavne colne meje spraviti.

— (Le „ T r a v n i k " ) v Gorici je ob-
vejjaj, piše „Soča"; Slovauec je doćel dfiries
Kranjakega v Gorico. Vešč čitanja isče trg
„Travnik." Vprašati neče oifco^ar, kje bi
bil ta trg, kajti tablice na uličnih voglih
mu bodo uže preje ali pozneje naznanile iskani,
trg. Na vse zadnje se jia vendar naveliča
iskanja. Na „piazza grande" vpraša gospodu
pred štacuno stoječetra, kje je neki „Travnik".
V Gorici nij „Travnika" mu ponosno odgo-
vori ošabni lahon. „Ćelo uro uže iščern ta
trg," pravi Kraniec, „narobilo imam na go-
spoda N. „na Travniku" in kupčijo itnnni
skleniti ž njim." Soj sem jaz N., o, dobro
došli tu, tu je „Travnik". „Slepar! odgovori
pošteni Kranjec, saj ste prej dejali, da oe po-
znate „Travnika," zdaj pa hočete biti gosp.
N. Pojdite se solit." 200 gl. je romalo nazaj
v — Škofjo Loko.

— (O p l o t n i s k i t o l o v a j i ) so bili
ugrabljeni. Franca Koprivnika iz Slivnice so
pri jeli v Račah, tolovajko, lOletno Julijano
Pahole so pa v Mariboru v „Badhausu" zgra-
bili in njonega brata Janeza fte lovijo.

— ( Z v e r i n s k a mati.) V St. Jurji nti
južnej železniri je neka Terezija Sk. svojega
otroka umorila. Grozovita mati je svoje uo-
vorojeno dete zaprla v lesen zaboj in ga osem
dnij pod streho skritega imela. Sodniji je

nekdo to naznaoil, in SI* je komisija tja pre-
jskavat. Zločinka je svoje hudodelstvo takoj
obstala. Truplo otrokovo je bilo uže vse smr-
de "e, raorilko pa je okrožna sodnija celjska
zaprla.

— ( V e l i k s i o v a r , ) imenovan „Grosses
Wiirterbuch der moderneo europiiischen Spra-
chen" začel je izhajati v Hrnu, v zalogi A lb.
Pescheka in bo koačan v P>0 malih zvezkih.
Crva beseda je nemška, potem pri<lejo fran-
coska, angleSka, r u s k a , magjarska, češka,
poljska, srbska, hrvatska, slovačka, s l o v e n -
ska, romanska, italijanska, šjjanjska, portu-
giška, holandska, švedska, danska, novogrška,
Utinska.

Jla/Jie vesti.
* <Zakaj A n g l e ž i d r ž e s Turk i . )

V „Manchester Guardian u" nek Aagl^ž prc-
nw"unjui«, da se iz Angleškega izvozi v Ilu-
sjjo pavolnatega in jdatnenegu bliiga toliko,
tla prihaju mi enega ruskegsi cloveku 8 kraj-
cirjev, v Turčijo pa toliko, da prihaja na euega
turskoga podložnika 3 goldiuarje.

* (Veli U sneg.) \/. Moldave se j»oroča,
da je bil tam sredi ineseca marca tak sneg,
da po vrč okolicah nij bilo moč ni voziti, ui
hoditi. K(n':e, ki so prav nizke se iz suega
skoraj videle nijso in na nekaterih knijib so
samo zvoniki moleli iz njegu. Z:i temi zameti
je prićel šestdnevni mraz, ki je v Moldavi in
Bukovini usmrtil več ljudij in živalij. Strelie
je viliar odnesel, nesrečne ljudi pa je lakota
in mraz umoiila. Lehko se misli, kake muke
so ostali pretrpeli, predno se jim je moglo
pomagati.

* ( l ' r e t e p ni ej v o j a k i.) Na dan 80.
rojstvenega dne uein^kega cosarja so se v
Moguncu hesenski in pruski vopiki rako stopli,
da je mnogo t.ežko ranjenih. Kncmu so od-
bili uho, drugemu čeljust, in dva vojaka sta
za ranumi uže umrla. Pa ne samo sablje so
pokale po glavah, tuđi kamenje je bilo dobro
in Bploli ve«, kar je komu pod roko prišlo.
Laičko leto je bil iz taistega povoda ravno
tam tepež v deželi nkulture."

* (J lo lezen.) V ungleškoj Indiji rasusajajo
koze poleg kolere. Okolo Bagdada iu po dru-
gih kraj i li Mezopotamije se poroča, da kuga
raste.

* ( M o r s k i som), dvanajst metrov dolg
se je zmotil doli do italijanskega mesta Tarenta.
\'jeli 80 ga, umorili iu jslekli na suho, nare-
dili plot okolo njega in ga zdaj za denar ka-
žojo ; kur se bo na bralo, bode se razdelilo
med onu, ki so ga vjeli.

l*ri|»oMliino.
Svoj gg. bivšim Klusateljem kr. gosp. šumar-

skoga učilišta Križevačkoga!
Sedanji slušatelji kr. gosp. šunuirskoga

zavoda v Krizevcih staje na pragu preustroj-

stva željno očekujuć preporodni dan, gojeći
najbolje nade % Utom izgledaju«' — preporod na-
šega gospodarstva. — Da se jedno i drage
postign«, potrebna, je uzajamna ljubav med ju
starijimi i inUulimi, portrebni su gaviiti itaii*
jih; a da budući slušatelji upoznaju njihove
predŠastnike, upoznaju svoje drugove, odlučili
su ovogodišnji slušatelji sabrati sve bivte sJu-
šatelje od postanka zavoda pa do i. kolovoza
1877. u album, te podati priliku bodućim
slušateljem upoznati njihove pre*lašnje dru-
gove i podati jim priliku spoznanja, uzajem-
nosti i kolegialnnsti. Šestnajst-go<lišnji obsta-
nak Križevačkoga zavoda zaslužuje ovu žrtvu,
jer mu obogaćuje anale, množi p-osvetničku
crticu uapredka, a ujedno pruža budućim
slušateljem priliku spoznanja i bratstva.

Za taj čin izabrani odbor obratio se je
25. listopada p g. na sve gg. bivše sluša-
telje rečenoga zavoda pismeno, a o božicu
javno u „Obzoru" mu do sada još žalibože
nij-e v onoliki usličan u koliko se je praveduo
nadao, pa stoga laća se na novo javnoga
puta moleći sve gg. bivše slušatelje križevač-
koga zavoda, da mu pošalju umoljenu foto-
grafiju — za željeti popoprsna (Brustbild)
radi jednakosti1 — uz inatu biografiju i malu
novčanu podporu.

Odbor pako uložiti će što više truda i
pazke, da povjereno djelo što bolje dokonča,
pa se pravedno nada usličanju molbe.

Odbor /a nabavu albuma.

Dr. Valentin Zarnik
ima svojo odvetniško pisarnico v tistih
prostorih, kjer je bila poprej bilježniška
pisarnica ranjcega notar ja gosp. dr. ,1.
K e b i ć a , nasjiroti „ Križankom " (ali
inestui delegirani sodniji), pri tleli, hišna

M štev. stara 181, nova 10. (7<»_|) •

Knjiga, /?A „ . I . 1 . . . . <lnživi>l:i, vemldr ne po-
ki ju UW 11«*W1SOV trebuje nikake^H pn'po-

ručanjn, to ju p a č najlopRi dokaz, kako jo i!'>bra.
Za bolnike, ki .so hočnjo lo iEVrMtiK^a 2<iiHvijeiija
za prid(»l)lji>tijo 8VM)je»f!i /dravjii poa'užev.'iri, ju
laka knjiga dvojite Vl'cilno8ti in jamči wit<>, iin
HH ne misli /, Ttovimi zdravili im np'fjoveiu t^lcHii
eksporiinentirati, kak»»r flo to v^čkrat z^ndi. —
()i| uiciiiui ' , Slio strani vidike knj i^^: „l>r. Airy's
Niitiirhoilnipttioil«^' jo izšnl n?.e »H». natia. Ti«oč in
ti.sur BO ima zahvali ' i /.u svojo zdiavj« načinu
zdiavljenj.i, k i j e v tcj knjigi popiaun ; <> tcui pri-
čaju mtiof^iibrojiia, zraven t i skana spričevala.
Nitičit naj dakle no samtidi, kupipi .si to i/.vrstno,
popuianio-HH(diciiiHk(» di'lo, ki »tim« <><) kr, a v..
pniv kuiaiu v bližnji knjižar ni, ali pa naj si j o
proti vposlanju l'J pism. mark p o f> kr. d;l po-
s'ati o<l KiL'htiT'a Verlags-Anstalt in I.eipzig, ka-
tt-ra poj)n»j, ako se to /.ahtcva, pušljo l'f't strani
dolg iztiNt'k i/, nje franko, v pivglud. ('S.IO—10)

gubil tako spretno pomočnico. Ko je v malo'
dneh v.se pripravila, poslovila se je od jokajočo [
Franeike Brusove, od močno iskanega zdrav-1
nika, gospoda Jeretnija in njegove blagosrčno
gospe, ki vsi so jo spremili na kolodvor. Ob-
ljubila je .leremijeviitia, pisati jima; ta dva sta
rekla, da bodeta rada jej poslala vse liste, ki
bi došli od Viljema.

V štirnajstih dneh po njeneni odhodu vr-
.nila se je gospa Kllisova v Uoston, ter je po-
vedala, da je Jerica bila srerno priSla v Novi
Jork. Teden pozneje je dobila gospa Jeivnii-
jeva list s poroci lom, da bodo čiv/. malo dnij
odjadrali. /ato so je čudila, dobivši drugi list,
pisan isti dan, katerega je družba gospod
Gruhamova imela odriniti na morje. (Jlasil se
je tako-le:

„V Noveni .lorku, 20. aprila 1852.
Draga gospa Jeremijeva!

Ker je miiiol včeraj dan, katerega smo
mislili odjadrati v Kvropo, čudili se bodete

' dokaj, da smo še v Novom Jorku ; še bolj se
', bodete pa čudili izvedeti, da je potovanje v
I inostranske deželo sedaj odloženo na nedo-

ločen čas. Pred dvoma dnevoma jo zgrabila
gospoda Grahu nm njegova stara boleztn, hud
protin, in sicer tako hudo, da je bilo njegovo
življenje v veliki nuvarnosti. Ites je ilcue.s po-
čuti nekoliko boljše in zdravnik se ne boji
več naravnost nobeno nevarnosti, vendar Se
mučno trpi in potovanje črez morje jo o<l-
ložono za inesece in mesece. Močno lirepeni
po (lotnu in kakor hitro inu bode mogoče po-
tovati, odsii bodemo v î na njegovo posestvo
v 1*. l'riložila som vam list do gospe Ellisove.
Obst'gn razne naredbe, katere bi Kiniliia imela
rada i/vršenu ; kor nijsino vedeli, kako bi joj
pisali, posij em vam list, na njo, tur se nadejani
o.l vašu ilobrotljivosti, ka ga jej bodete o-l-
<lali. (Jospu (Jnihaniova in njeni sestričini, ki
so si ud putovanja obećale mnogo veselju, vi-
dijo sedaj svoje nainera za to poletje popol-

noin premenjene in vse njihove nade splavale
so jim po vodi. Posebno hu.-lo je to zadelo
gospico Klintovo, ki se je nadejala, da bode
v Parizu našla svojega očeta, uže leto in dau
potujdčo^a."

„Nemogoče je, da bi Emilija in jaz tugo-
vali, da nam je spodletelo potovanje, katerega
sve se le bali. In ko bi ne branila bolezen
gospoda Grabama, bilo bi, mislim, težko, da
se ne bi nekoliko veselili, da boilenio vrnili
so v prijazno staro hišo v I)., kjer bodemo
v toku bodočoga ineseca ustanovljeni. Pravim
ni i, — ker niti gospod (iraham, niti Kmiliju
nečeta ničesar slisati, da bi jih /opet zapustila.
Prcsrčno po/ilravivši vas in prijatelja gospoda
doktoi'ja, ostanem

Vaša najbolj odkritosrčna prijateljica
Jerica Flintova."

(Dalje prdi.)



„Cafi Hoseneck!"
Tu se dobiva v n a k d a n izvrstno kavo,

Čokolado, pivo, vino iu mrzlo kuhinjo najboljše
kvalitete. (TS)

Ohranitev zdravja
obstoji večjidtsl v eiščenji in snažnnsti nokov
in krvi, tor v podpeAitvi dobrrga prebavrnja.
To dosoči je najboljSi in zdatrmjši pripoinoćuk. :

])r. Kosa oživljavno mazilo.
l>r. KoHtt oživljavro mazilo zadoHttijo vseiu
turjatvain najpopolnujStt, ono ožir/jn ćelo de-
lavnost preharenja, iistvarja ztlravo in čisto krv,
in život pridohi zopot svojo pnjšnjo mož in
adttivjo. — Ono jo za vse bolczni prebavonja,
posobno za zarinjemutt teka, kislo se riganje,
itttpihoraiiji', l>rn/t/nijef žiltitl^tti krč, za&liženje,
krrnrniro (zlato žilo), piviiaffačenjit želottea z
jedili it</., gotovi in ozdravljivi pripouiočuk,
kateri si ju pridobil zaradi izvrstuoga učinka
v kratkem čami »plodno razširjenjo.

Idilu slckhiini I 'Mi, niiiLi slekhioi "»0 kr.
Na stotinu priznati jovalnih »piitov jo raz-

položenih. Kazpo&ilja mi na fniri kovano dopisu
proti poatncui pov/.etku na vao kraje.

Steinbruch pri Pošti 18. julija 187.r».
VeltiHtovani gotipod!

DolžnoHt mi ju, da vam obznanjam o iz-
redno ugodnom učinku dr. ltoai! oživljavnrpi
mazila. Već časa mu jo naum-č mučilo tako
žrlodčno zlo, da HOIU H.imo najlažju jmli uži-
val, a au nikdar uasititi mugel. Ću st-ui lo kaj
već jedel, ali pa kaj uiastuugu užil, eiitil »um
težavu iu bolozni.

liabil ann raznolična zdravila in sredstva,
a vodno brez VHpt'ba. Vudu izvratno dr. Hoso
oživljavno mazilo mi je pa popolno zdravjo
dalo, in zahvaljovajo trn vam najsrćnejše, pro-
»iiu vas 8o itii. (pndu nuročba).

Spo^tovaiijtuu
J o ž e HHttpnr.

~\r prijazno pozorJ«*njc»!
Da no ognu nuljubim pouiotiini, naj p. n.

naroćuiki p o v u o d i i z r e ć n o : l>r. Itun«
oilvl jNvnt^H uinzl lu iz B. F r a g n e r j e v o
l e k a r n e v Pragi zabtovajo, kajti zapazil
BCUI, da HO juutalcem maiuikj«, ako samo oživ-
ijaviieK-'i mazila /alitovajo, in no izročntt: Dr.
Kose oživljavnega mazila, kako niovrudno
mešameo dajo.

l*r«wu NU oživl javao ni»xil<» «lr.
ICow«t tlobiva lo v KIHVU! ZHIOKI n » r r -
J a l r t t U. FrHKu^rJH, lokarna pri „čniviu
orlu" v l'rn^i, ogol Hpornerako ulico »t. 'Mb—'J.

V Ii|nl>IJuiil t pri lokarjih ( i a b r i u l
r i c e o i i , J o s i p u S v o b o d i , K r a z u i u s
Hiru i č u ; v NoK-in iu4>ntu i pri D. liiz-
z o 1 i j u , ickarju ; v Močevji i pri A u d r ej u
B r a u n u.

Vne lekarne v Avatriji, kakov Puiti večjittel
materijalne štacune i majo zaloye tega oživljeval-
viija mazila.

Tamo HO tuđi dobiva:

Praško univerzalno hišiio mazilo,
gotovi iu pottkiiHoni pnpoiuoćok za ozdravoujo
vsob prisadov, ran in otokliu po lb kr. in

.}5 kr.

Mazilo za oglušenje.
Poskušono in zaradi mnogo /.dravniških

poskuaonj znano kot naj^otovojđi pripouiočok
za ozdravunjo moćno ogliiHutiib, ter za prido-
bitev popolnein i^ubljoiu^a nlnlia. I Htcklo-
nica 1 f̂ old. av. volj. (7(j—-2)

Trinc r*n«
T Izubijani 31. m.irca t. 1.

Pienioi hektolitar 10 <!. 40 kr.; — r«i 6 (fld.
70 kr.; — joćiuon ft <(d. .'J.r) kr.; — ov«s 4 <ld. —
— kr.; ajda Ti tfld. 8'» kr.; — proso f> >rld. .iH kr.
— kor uza .r) goni. BO kr.; kroiupir UX) kilo^ramnv
f> tfld. 20 kr.; — fižol hoktoliter H ^id — kr.; m;wii»
kilogram — gl. 5MJ kr^ — mast — K1(i« ^ 1 k r-i —
špob trišen — tfld. B6 kr.; — »peh povojon — jfld. 7.i
kr.; jajeo po 2 kr.; — mlnka iiti»r 7 kr.; novetluiu
kilogram 4^ kr.; — teioruiim 44 kr,; - •«viiij*ku
miMu tiO kr.; — sena UXJ kilo^ramov 3 g\d. 21 kr.
— slauirt 3 gold. 0.' kr.; — drva trda 4 kv. metroT
7 goid. f>0 kr.; — mehka 5 gld. — kr.

Podpisani priporočam nov patentiran mlin'

Diminuteur
in garantiram, da ako se ga z roko goni, več
ko on stari mernik koruze, pšenice, rži, ajde
itd. v eni uri zmelje. Z vodo, soparjom ali ži-
vino zmeljc v pritnuri moči toliko več iu tako
i/vrstno, da doaednj še z nikakorsno mašino
tluseženo nij bilo. Tuđi vsakovrsttm nule,
minerale, cement, barve, kosti, žvoplo, jisžice
itd. zmelje v najtinejši prah.

Anton Rudolf
(67—21 v K a m n i k u na Kranjskem.

Izvrstne pirhe,
pince in potiče vsake sorte

priporočii

Sladničarnica Kndolfa 
Kirbischa,

(77—
3) 
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Vina prodaja!
J a k o b Ha«11 prodaje iz svojih klettj v K r a p i n s k i h

t o p l i c a h na H r v a t a k e m (najbližje železnižke postaje Z a p r e š i č
ali P o l i ć a n e )

3OOO veđer vina
vi'ijidet Instnega pridelka, izvratne kakovosfci in zlatorumene b a r v e v

od let 1RG8, 18(;!>, 1872 in 1875, uvstr. vedro = 5(i litrov od
8 goldinurjev visjo.

K r a p i n a - T o p l i c e v marcii 1877. {<;<»—3)

| M. Lentsche, Hj
|t |»ro(lajiiliiica špecerijskega in mate- L
I rijalnega blaga, £
l||j Preširnov trg, tik železnega mostu, MV
ff̂  priporoča svojo veliko zalogo l i a r v za sobne malarje in ^ | i
1*1 mastike, kakor tuđi 4 'o | » ! J '4 ' vsake velikosti, na drobno r| JJ
fl\> in debelo po najnižjej ceni. (75—a) l | b

Actien-Gesellschaft
d«r

Ersten Usterr, Cassea-Fatirii
rormali

F. VVertheim&O
k. k. UoHicferanlen,

la

nn«rr»Ich' in dar 8lch«rhel(,
Hogeu Kcnar, W!L gtfti'n finbruch.
1O0O D u k a t e n J«<lum, đ«r
am«r Schloi« oimt SchlU»i«l
uifipcrit.

1 .

< Opozorjenje.
Da jo za p. n. občinstvo bolj pri-

pravno, uataiiovdi »uio in Kranjsko V
L j u b l j a n i pri g. 1*'*'. ] > e l t c r j u
/.aio^o svojih ognpi in uloiiia varnih kiis,
in prosimo one, ki žt-lu kupiti, tiaj ao,
ako jim treba, oluru'jo do imttiiovanega
Koupoda, ker ao vnović /.nizane ceno tain
tako, kakor pri nas.

Na D u m i j i v iiiarcu 1877.

Akcijsko društvo
prve avstr. fabrike za kase,,

prej

F. M e i m & COIJ.,
c kr. dvorni liferant.

mmm — -
Z oziroin UH ^ori pc»vedano se usojniu

su pristavljati, da auiu veo toh, za donar,
knjigu in dokumentu tako važnih kati, ki
n:ij bi nobeneinu trgovcu itd. no manj-
kalo — poatuvil v Hvoji piodajalnici na
izbor, in zato vabim im mnogi nukup naj-
udancjđc. (t>4—2)

V L j u b l j a n i v lnarcti 1H77.

Franc Detter,
trgovina H<; Aivalniini Htroji.

Franc-ove esence za
življenje.
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(53—
44)

Jedino pravo dobiva se pri

G
abriel P

iccoli.
lekarju, 

na dunajtkej 
cesti v 

Ljubljani.

Albin C. Achtschin,
stavbeni ključaničar,

V Ljubljani, na ogli krojaake ulice hi, 8
nova.

AroliK'a zaloga
vsakojakih „šparherđov"

po nujnižji ct'iii.
Ilustrirani cenilniki mi /alituvunjo zastonj.
Tain se dobosti tuđi dvo ĉ» ni Ini kolosi,
7 in 10 colnih centov težki, so stojalom

vreil, prav po coui. (71—2>

izdateJj in urednik Jotiip J u r ć i ć . Lautnisa in titik »Narodne tiskarEe^.


